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 Vítejte

Děkujemevám,žejstesivybralinašenaslouchadla,aby
vásdoprovázelavašímkaždodennímživotem.Podobně
jakovpřípaděčehokolinovéhovámbudechvílitrvat,než
sesnimiseznámíte.
Tatopříručkaspolusasistencívašehofoniatravám
pomůžeobjasnitvýhodyavyššíkvalituživota,kterou
vámnaslouchadlanabízejí.
Abyvámnaslouchadlaposkytlamaximálnípřínos,
doporučujme,abystejepoužívalikaždýdenaodránado
večera.Továmpomůžesinanězvyknout.

Zařízenínemusívypadatpřesnějakoilustrační
nákresyvtétopříručce.Vyhrazujemesiprávo
provádětjakékolizměny,kterépovažujemeza
nezbytné.

UPOZORNĚNÍ

Jedůležité,abystesipozorněprostudovalicelou
tutouživatelskoupříručkuapříručkuvěnovanou
bezpečnosti.Dodržujtebezpečnostníinformace,
abystezabrániliškodámnebopoškozenízdraví.

Předtím,nežsvánaslouchadlapoprvépoužijete,
zajistětejejichplnénabití.Dodržujtepokyny
uvedenévuživatelsképříručcepronabíječku.
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 Vaše naslouchadla

Tatouživatelskápříručkapopisujevolitelnéfunkce,
jimižmohou,alenemusejíbýtvašesluchadla
vybavena.
Obraťtesenasvéhofoniatra,abyvámsdělil
funkce,kteréplatíprovašesluchadla.

 Typ sluchadla

VašesluchadlajsoutypuRIC(Receiver-in-Canal).
Přijímačjeumístěnvušnímkanáluapřipojenke
sluchadlupomocíkabelupřijímače.Tatosluchadla
nejsouurčenaprodětimladšínež3rokyneboproosoby,
jejichžvývojovývěknedosahuje3let.
Napájecíčlánek(lithiovádobíjitelnábaterie)jenatrvalo
zabudovándonaslouchadla.Umožňujesnadnénabíjení
pomocíStandardChargernebopomocívolitelnéPortable
ChargerneboDry&CleanCharger.
Funkcebezdrátovékomunikaceumožňujevyužívat
pokročiléaudiologickéfunkceasynchronizacimezi
vašiminaslouchadly.
Vašesluchadlajsouvybavenatechnologií
Bluetooth®LowEnergy*provýměnudatsmobilními
zařízenímiaBluetoothClassicpropřenášenízvuku
ztakovýchzařízení,jakojsouchytrételefony,počítačeatd.

* VlastníkemslovníznačkyalogaBluetoothjefirmaBluetoothSIG,Inc.ajakékoli
použitítěchtoznačekspolečnostíWSAudiologyDenmarkA/Sspadápodlicenční
ujednání.Ostatníochrannéznámkyaobchodnínázvyjsouvevlastnictvípříslušných
společností.
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 Seznamte se se svými naslouchadly 

Doporučujemevám,abystesesesvýminovými
naslouchadlydůkladněseznámili.Vezmětenaslouchadla
dorukouazkustesipoužíváníovládacíchprvků,abyste
sizvykli,kdesenanaslouchadlechnacházejí.Tímto
způsobemsiusnadníteobsluhuovládacíchprvků,až
budetemítnaslouchadlanasazena.

Pokudmáteproblémysestisknutímovládacích
prvkůsluchadelpřijejichnošení,můžetesezeptat
svéhosluchovéhospecialisty,zdajekdispozici
dálkovéovládáníneboaplikaceproovládání
sluchadelvchytrémtelefonu.
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 Součásti a názvy

➐
➍

➊Ušníkoncovka

➋Přijímač

➌Kabelpřijímače

➍Otvorymikrofonu

➎ LED

➏Tlačítko

➐Označenístrany
(červená=pravéucho,
modrá=levéucho)
apřipojenípřijímače

➑ Výrobníčísloavýkonová
úroveň

➒Nabíjecíkontakty
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Můžetepoužívatnásledujícístandardníušníkoncovky:

Standardní ušní koncovky Velikost

Sleeve3.0Vented/Closed/
Power

Eartip3.0Open

Eartip3.0Tulip

Standardníušníkoncovkymůžetesnadnovyměnit.Další
informacesipřečtětevkapitole„Údržbaapéče“.

Ušní koncovky vyrobené na míru uživateli

Earmold3.0
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Ovládací prvky

Pomocítlačítkamůžetenapříkladpřepínatnaslouchací
programy.Požadovanéfunkcetlačítkunaprogramoval
vášfoniatr.

Funkce tlačítka L R

Krátkéstisknutí:
Následující/předcházejícíprogram
Zvýšení/sníženíhlasitosti
Zvýšení/sníženíúrovněterapeutického
signálupropotlačeníhučení(Tinnitus)
StreamingTVzap./vyp.

Naasi2sekundystiskněte:
Následující/předcházejícíprogram
Zvýšení/sníženíhlasitosti
Zvýšení/sníženíúrovněterapeutického
signálupropotlačeníhučení(Tinnitus)
StreamingTVzap./vyp.

Stiskněteapodržtedélenež3sekundy:
Zapnutí/vypnutí

L=levástrana,R=pravástrana

Jestližesipřejetepřepnoutnaslouchacíprogram
anastavovathlasitostnaslouchadel,můžete
použíttakédálkovéovládání.Vaplikaciprochytré
telefonymátekdispoziciještědalšímožnosti
nastaveníparametrů.
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 Naslouchací programy

1
2
3
4
5
6

Dalšíinformacesipřečtětevkapitole„Změna
naslouchacíhoprogramu“.

 Vlastnosti

Terapeutická funkce Tinnitus(potlačeníhučení)
generujezvuk,abystebyliodvedeniodvašich
hučivýchzvuků.
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 Každodenní použití

Naslouchadlajsouvybavenaintegrovanýmovládacím
prvkem,kterýumožňujejejichpohodlnéasnadné
používání.
NavícnabízímeaplikaciproAndroidiiPhone,díkykteré
budemanipulacesezařízenímještěsnadnější.Ohledně
staženíainstalaceaplikaceprochytrételefonyse
obraťtenasvéhofoniatra.
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Vkládání a vyjímání naslouchadel

Vašenaslouchadlajsouprecizněvyladěnaprovaše
pravéalevéucho.Stranyserozlišují
barevnýmiznačkami:

●červenáznačka=pravéucho
●modráznačka=levéucho

Vkládánísluchadla:
X	VpřípadězařízeníSleevesdávejtepozor,abyseohyb

jednotkySleeveshodovalsohybemkabelupřijímače.
Viznásledujícínákresy.
Správně:

Nesprávně:

X	Podržtekabelpřijímačezajehoohnutoučástv
blízkostiušníkoncovky.



13

X	Opatrnězasuňteušníkoncovku
doušníhokanálu➊.

X	Mírnějepootočte,abybylodobře
usazeno.
Otevřeteazavřeteústa,abyste
zabránilinahromaděnívzduchu
vušnímkanálu.

X	Sluchadlozvedněteapřetáhněte
jejpřeshorníokrajsvéhoucha➋.

UPOZORNĚNÍ

Nebezpečíúrazu!
X	Vždypoužívejtekabelpřijímačespolusušní

koncovkou.
X	Ujistětese,žeušníkoncovkajedokonale

upevněna.

UPOZORNĚNÍ

Nebezpečíúrazu!
X	Koncovkuvkládejtedouchaopatrněanepříliš

hluboko.

●Můžebýtpohodlnévkládatpravésluchadlo
douchapravourukoualevésluchadlolevou
rukou.

●Pokudmátepřizasouváníušníkoncovky
problémy,pomocídruhérukyjemněstáhněte
ušníboltecsměremdolů.Tímseušníkanál
otevřeazasunutíušníkoncovkybudesnazší.
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Volitelnáopěrnástrunkapomáhábezpečněudržetušní
koncovkuvuchu.Připojenívolitelnéhoupevňovacího
prvku:

 Concha Lock Sleeve 3.0

X	NastavtepolohuConchaLockSleeve3.0apřijímače
způsobemuvedenýmnaobrázku.Následněnasuňte
ConchaLockSleeve3.0napřijímač,takaby
bezpečněsedělo.



15

 Concha Lock 3.0

X	Zarovnejtekonecupevňovacíhoprvkusplochým
koncempřijímače.

X	Potéupevňovacíprvekzatlačtedopřijímače,dokud
nezacvaknenamísto.
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Pokudchcetevložitopěrnoustrunkunapříslušnémísto,
postupujtenásledujícímzpůsobem:
X	Ohněteopěrnoustrunkuaumístěte

jiopatrnědospodníčástisvého
ucha(vizobrázek).

Vyjímánínaslouchadla:
X	Naslouchadlozvednětea

přetáhnětejepřeshorníokraj
svéhoucha➊.

X	Pokudjevašenaslouchadlo
vybavenouživatelskou
tvarovkounebopouzdrem,
vyjmětejezataženímza
malouvytahovacíšňůrku
směremkzadníčástihlavy.

X	Vpřípadějinýchušníchkoncovek:Dvěmaprsty
uchoptepřijímačvušnímkanáluaopatrnějej
vytáhněte➋.
Netahejtezakabelpřijímače.
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UPOZORNĚNÍ

Nebezpečíúrazu!
X	VevelmivzácnýchpřípadechbyVámmohla

přisnímánínaslouchadlakoncovkazůstatv
uchu.Jestližesetostane,nechejtesikoncovku
vyjmoutlékařem.

Popoužitínaslouchadlavyčistěteavysušte.Další
informacesipřečtětevkapitole„Údržbaapéče“.

 Zapínání a vypínání

Mátenásledujícímožnosti,jakmůžetenaslouchadla
zapnoutnebovypnout.
Prostřednictvímnabíječky:
X	Zapínání:Nynísvásluchadlavyjměteznabíječky.

Vesluchadlechsepřehrajeúvodnímelodie.Nastaví
sepředdefinovanáhlasitostanaslouchacíprogram.

X	Vypínání:Umístětesluchadladonabíječky.
Mějtenapaměti,ženabíječkamusíbýtpřipojenana
napájení.Pokudbudetepotřebovatpodrobnéinformace,
nahlédnětedouživatelsképříručkypronabíječku.
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Prostřednictvímtlačítka:
X	Zapínání:Tlačítkonaspodnístraně

stiskněteapodržtejestisknuté,dokud
senezačnepřehrávatpočáteční
melodie.Zatímcojepřehrávána
melodie,uvolnětetlačítko.
Nastavísepředdefinovanáhlasitost
anaslouchacíprogram.

X	Vypínání:Tlačítkonaspodnístraně
stiskněteaněkolikvteřinhodržte
stisknuté.Přehrajesevypínací
melodie.

Stavovákontrolka:
KontrolkaLEDnasluchadleposkytujeinformaceotom,
zdajesluchadlozapnuténebovypnuté.Viznásledující
tabulka.

LED Popis stavu

ZelenákontrolkaLEDserozsvítína6sekund:
Sluchadlojezapnuté(buďpomocítlačítek,
nebovyjmutímsluchadlaznabíječky).
ZelenákontrolkaLEDbliká3sekundy:
Sluchadlojevypnuté(obrázeksezobrazí
pouzepřivypnutízařízenípomocítlačítek).
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Přepnutí do pohotovostního režimu

Pomocídálkovéhoovládánímůžetesvásluchadla
přepnoutdopohotovostníhorežimu.Sluchadlasetím
ztlumí.Kdyžpohotovostnírežimopustíte,obnovíse
předtímpoužiténastaveníhlasitostianaslouchacího
programu.

Poznámka:

●Vpohotovostnímrežimunejsousluchadlavypnuta
úplně.Spotřebovávajíurčitouenergii.
Ztohotodůvodudoporučujemepoužívatpohotovostní
režimjenpokrátkoudobu.

●Pokudsipřejeteopustitpohotovostnírežim,ale
dálkovéovládánínemáteporuce:Svánaslouchadla
vypněteaznovujezapněte(pomocítlačítkanebo
tím,žejenachvílivložítedonabíječky,dokudse
nerozsvítíjednanebovíceLEDkontrolek).Vtomto
případěsenastavípředdefinovanáhlasitost
anaslouchacíprogram.
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Nastavení hlasitosti

Vašenaslouchadlaautomatickynastavujíhlasitostpodle
situacepřiposlechu.
X	Dáváte-lipřednostručnímunastaveníhlasitosti,

zvýšithlasitostlzestisknutímhorníhotlačítkaasnížit
hlasitostlzestisknutímdolníhotlačítka.
Vizkapitola„Ovládacíprvky“,kdenaleznetepopis
nastavenítlačítka.

Nazměnuhlasitostimůžetebýtupozorněniakustickým
signálem(volitelné).Jakmilejedosaženomaximální
nebominimálníhlasitosti,jemožné,žeuslyšítetónový
signál(volitelné).
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Změna naslouchacího programu

Vzávislostinaakustickésituacinaslouchadla
automatickynastavujísvůjvýstup.
Vašenaslouchadlamohoumíttakéněkolik
naslouchacíchprogramů,kterévámumožňujípodle
potřebyzměnitparametryzvuku.Nazměnuprogramu
můžetebýtupozorněnitónovýmsignálem(volitelné).
X	Pokudchcetezměnitnaslouchacíprogram,krátce

stisknětetlačítko.
Vizkapitola„Ovládacíprvky“,kdenaleznete
popisnastavenítlačítka.Nahlédnětedokapitoly
„Naslouchacíprogramy“,kdenalezneteseznamsvých
naslouchacíchprogramů.

Jepoužitopředdefinovanénastaveníhlasitosti.

 Další nastavení (volitelné) 

Prvky,kterýmiseovládajínaslouchadla,můžetepoužít
rovněžprozměnynastaveníjinýchparametrů,například
úrovněterapeutickéhosignálupropotlačeníhučení
(Tinnitus).
Vizkapitola„Ovládacíprvky“,kdenaleznetenastavení
ovládacíchprvků.
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 Nabíjení

Můžetesivybratzrůznýchmožnostínabíječky:

➊ StandardCharger

➋PortableCharger

➌Dry&CleanCharger

X	Umístětesvánaslouchadladonabíječky.
X	Dodržujtepokynyuvedenévuživatelsképříručcepro

nabíječku.Užitečnéradytýkajícísenabíjenímůžete
najíttakévuživatelsképříručcepronabíječku.

Nežumístítesvásluchadladonabíječky,vyčistěte
jejichnabíjecíkontakty.Dodržujtepokynyuvedené
vkapitole„Údržbaapéče“.
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 Signalizace slabého nabití

Pokudjenapájecíčlánektéměřvybitý,uslyšítevýstražný
signál.Tentosignálsebudeopakovatkaždých15až
30minutpodlenastavení.Vzávislostinazpůsobu
používánívašichsluchadelmátepřibližněještěasi
1,5hodiny,abystesvásluchadlanabili,nežpřestanou
pracovat.
Mějtenavědomí,žeživotnostnapájecíhočlánkuse
sníží,pokudjesoučasněpoužívánopřílišmnohofunkcí.

 Rady týkající se nabíjení

Můžesestát,žebudetemítnějakéotázkytýkající
senejlepšíhozpůsobunabíjenívašichsluchadel.
Prostudujtesinížeuvedenéotázkyaodpovědi.Jestliže
mátenějakédalšíotázky,vášfoniatrvámrádpomůže.

Jak často je nutné sluchadla nabíjet?
Doporučujemenabíjetsluchadlakaždýden,ikdyž
napájecíčlánekneníještěvybitý.Nabíjejtejepřesnoc,
abystesimohlibýtjisti,žebudetedenzačínatsplně
nabitýmisluchadly.

Jak dlouho nabíjení trvá?
Nabíjecícyklusproplnénabitítrvápřibližně4hodiny.
Po30minutáchjemožnésluchadlapoužívatpodobuaž
6hodin.
Dobanabíjenísemůželišitvzávislostinapoužívání
sluchadelastářínapájecíhočlánku.
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Co se stane, když zapomenu sluchadla nabít?

Kdyžjenapájecíčlánekvybitý,sluchadlaseautomaticky
vypnou.Sluchadlaconejdřívenabijte.
Sluchadla,kteránebylanabíjenapodobudelšínež
6měsíců,semohoupoškoditvdůsledkunenávratného
hlubokéhovybitínapájecíhočlánku.Napájecíčlánek,
uněhoždošlokhlubokémuvybití,jižnenímožnéznovu
nabítamusíbýtvyměněn.
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 Speciální poslechové situace

 Telefonování

Pokudtelefonujete,držtetelefonní
přijímačmírněnadsvýmuchem.
Naslouchadloatelefonnípřijímačmusí
býtprotisobě.Přijímačmírněpootočte,
abyuchonebylozcelazakryto.

 Program pro telefonování 

Můžesestát,žepřipoužívánítelefonuupřednostňujete
určitouhlasitost.Požádejtesvéhofoniatra,aby
vkonfiguracinastavilprogramprotelefonování.
X	Kdykolitelefonujete,přepnětenaprogrampro

telefonování.
Pokudjeprogramprotelefonovánínastaven
vkonfiguraciVašichsluchadel,jetouvedenov
kapitole„Naslouchacíprogramy“.
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 Streaming audiosignálu

MůžetedosvýchsluchadelpřímozesvéhoBluetooth
zařízenípřenášetjaktelefonníhovory,takitřebahudbu.
Kromětohovašesluchadlanabízífunkcivoláníhands-
freestelefonyapočítačikompatibilnímistechnologií
Bluetooth.
Pokudbudetepotřebovatdalšíinformace
okompatibilníchzařízeníchaoostatníchužitečných
funkcích,obraťtesenasvéhofoniatra.

 Režim Bluetooth

VletadlemůžebýtpoužitífunkceBluetoothomezeno,
zejménapřivzletuapřistání.Vtakovémpřípaděmůžete
vypnoutbezdrátovoutechnologiiBluetoothvesvých
sluchadlechpomocíaplikacevchytrémtelefonu.




27

Indukční smyčky pro přenos audiosignálu

Některételefonyaveřejnámísta,jakojsoudivadla,
nabízímožnostpřenosuaudiosignálu(hudbaamluvené
slovo)pomocíindukčnísmyčky.Prostřednictvímtohoto
systémumohouvašenaslouchadlapřímopřijímat
požadovanýsignál–bezrušivéhohlukuvprostředí.
Systémysindukčnísmyčkoupropřenos
audiosignálumůžeteobvyklepoznat
pomocíurčitýchznaček.

Kdykolisenacházítenamístě,kdejeindukčnísmyčka
proaudiosignál:
X	PřepnětenaprogramTelecoil.

PokudjeprogramTelecoilnastavenvkonfiguraci
vašichnaslouchadel,jetouvedenovkapitole
„Naslouchacíprogramy“.
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 Údržba a péče

Abysezabránilopoškození,jedůležitéonaslouchadla
pečovatadodržovatněkolikzákladníchpravidel,která
sebrzystanouběžnýmičinnostmi,kteréprovádítekaždý
den.

 Naslouchadla

 Čištění

Vašenaslouchadlamajíochrannýpovlak.Pokudvšak
nejsounaslouchadlapravidelněčištěna,mohouse
poškoditnebozpůsobitpoškozenízdravíuživatele.
X	Každýdennaslouchadlaočistěteměkkýmsuchým

hadříkem.
X	Zařízenínikdynemyjtepodtekoucívodou

anikdyjeneponořujtedovody.
X	Přičištěnízařízenínevystavujtetlaku.

X	Kčištěnínabíjecíchkontaktůnepoužívejte
rozpouštědlonabázialkoholu.

X	Abystezabránilikorozi,otřeteznabíjecíchkontaktů
nebonaslouchadelměkkýmasuchýmhadříkempot
nebotekutinu,teprvepotéjevložtedonabíječky.

X	Požádejtesvéhofoniatraodoporučenéčisticí
prostředky,speciálnísoupravuproošetřováníneboo
dalšíinformaceotom,jakudržetsvánaslouchadlav
dobrémstavu.
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 Sušení

Kvysoušenísvýchnaslouchadelmůžetepoužítběžné
produkty.Informaceodoporučovanýchproduktech
kvysoušeníaindividuálnípokyny,kdymátesvá
naslouchadlasušit,získáteusvéhofoniatra.

 Skladování

●Krátkodobéskladování(několikdnů):Pomocítlačítek
naspodnístraněsvásluchadlavypněteneboje
umístětedonabíječkypřipojenéknapájení.
Nabíječkamusíbýtpřipojenaknapájení.Pokud
uložítesluchadladonabíječky,kteránenípřipojena
kelektrickésíti,sluchadlasenevypnou.
Pamatujte,žepokudsluchadlavypnete
prostřednictvímdálkovéhoovládání,sluchadlanejsou
vypnutázcela.Přepnousedopohotovostníhorežimu,
vekterémstálespotřebovávajíenergii.

●Dlouhodobéskladování(týdny,měsíce…):Napředsvá
sluchadlaplněnabijte.Předuskladněnímjevypněte
pomocítlačíteknaspodnístraně.Přiskladování
sluchadeldoporučujemepoužívatvysoušecí
prostředky.
Sluchadlabudetemusetnabíjetvintervalech
6měsíců,abysezabránilonenávratnémuhlubokému
vybitínapájecíchčlánků.Napájecíčlánek,uněhož
došlokhlubokémuvybití,jižnenímožnéznovu
nabítamusíbýtvyměněn.Opakovanénabíjení
doporučujemečastějinežjednouza6měsíců.
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Dodržujtepodmínkyproskladováníuvedenévkapitole
„Podmínkyproprovoz,přepravuaskladování“.

 Ušní koncovky

 Čištění

Cerumen(ušnímaz)semůžeakumulovatnaušních
koncovkách.Tomůžemítnepříznivývlivnakvalitu
zvuku.Každýdenušníkoncovkyvyčistěte.
Provšechnytypyušníchkoncovek:
X	Bezprostředně

povyjmutí
očistěteušní
koncovku
měkkoua
suchouutěrkou.
Tímzabráníte
zaschnutía
ztvrdnutíušního
mazu.

 Výměna

Standardníušníkoncovkyvyměňujtepřibližnějednou
zatřiměsíce.Pokudzpozorujeteprasklinynebo
jinézměny,vyměňtejedříve.Postuppřivýměně
standardníušníkoncovkyzávisínajejímtypu.Vkapitole
„Součástianázvy“vášfoniatrtypušníkoncovkyvyznačil.
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X	Chcete-lisundatstarouušníkoncovkuneboSleeve,
postupujtepodlenížeuvedenéhonákresu.Netahejte
zakabelpřijímače.

X	Dbejtezvláštěnato,abynová
ušníkoncovkaneboSleeve
zcelapřekrývalyupevňovací
kroužkynapřijímači.

X	Zkontrolujte,zdajsounová
ušníkoncovkaneboSleeve
dobřeupevněny.
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 Profesionální údržba

Důkladnéprofesionálníčištěníaúdržbumůžeuskutečnit
vášfoniatr.
Výměnuušníchkoncovekvyrobenýchnamíruuživateli
afiltrůprotiušnímumazubymělpodlepotřebyprovádět
vášfoniatr.
Požádejtesvéhofoniatra,abyvámposkytlindividuální
doporučenítýkajícíseintervalůúdržbyapodpory.
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 Důležité bezpečnostní informace

VÝSTRAHA

Lithiovádobíjitelnábateriejenatrvalozabudována
dovašehopřístroje.Nesprávnépoužitípřístroje
můžemítzanásledek,želithiovádobíjitelná
baterievybuchne.
Nebezpečíúrazu,požárunebovýbuchu!
X	Dodržujtebezpečnostnípokynyprolithiovou

dobíjitelnoubateriiuvedenévtétokapitole.

VÝSTRAHA

Nebezpečíúrazuelektrickýmproudem!
X	Nabíječkupřipojujtevýhradněpomocí

napájecíhokabelusUSB,kterývyhovuje
požadavkůmnoremIEC60950-1a/nebo
IEC62368-1.
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VÝSTRAHA

X	Dodržujteprovoznípodmínky.
X	Věnujtezvláštnípozornostochraněsvého

zařízenípředextrémnímteplem(např.oheň,
mikrovlnnátrouba,indukčnítroubanebojiná
indukčnípoleovysokéintenzitě)apřímým
slunečnímzářením.

X	Pronabíjenísluchadelpoužívejtejedině
schválenounabíječku.Obraťtesesprosbou
opomocnasvéhofoniatra.

X	Zařízenínerozebírejte.
X	Zařízenínepoužívejtevatmosférách,kdehrozí

nebezpečívýbuchu.
X	Pokudjezařízenízdeformovanénebozjevně

poškozené,nepoužívejteje.
X	Jestližejevýkonzařízeníponabitívýrazně

snížený,nepoužívejtejej.Vraťtezařízenísvému
foniatrovi.

X	Nelikvidujtezařízenívohninebovevodě.
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VÝSTRAHA

Výměnuaopravysmíprovádětjediněodborníci.
Ztohotodůvodu:
X	Neopravujteaaninevyměňujtelithiovou

dobíjitelnoubateriisami.
X	Kvůlivelminepravděpodobnémožnosti

prasknutínebovýbuchuuchovávejtelithiové
dobíjitelnébateriemimojakékolihořlavé
materiály.

Nastane-likterýkolizvýšeuvedenýchpřípadů,vraťtesvé
zařízenífoniatrovi.
Pokudbudetepotřebovatdalšíbezpečnostníinformace,
nahlédnětedopříručkyvěnovanébezpečnosti,kteráje
dodávánaspolusvašimisluchadly.
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 Další informace

 Příslušenství

Kdálkovémuovládánínaslouchadelmůžetepoužít
aplikacichytréhotelefonu(dostupnouvmnohazemích).
Tatoaplikaceumožňujenastavovatnaslouchadlaz
chytréhotelefonuadokoncesipřizpůsobovatslyšení
podlesvýchpocitů.
Potřebujete-lidalšíinformace,obraťtesenasvého
foniatra.

 Podmínky pro provoz, přepravu a skladování 

Naslouchadlafungujívrámcinásledujícíchpodmínek
vokolnímprostředí(platítakévdoběmezijednotlivými
použitími):

Provozní podmínky Vybíjení Nabíjení

Teplota 0–50°C
(32–122°F)

10–35°C
(50–95°F)

Relativnívlhkost 5–93% 5–93%
Atmosférickýtlak 700až

1060hPa
700až
1060hPa
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Vpřípadědéletrvajícíchčasovýchintervalůpropřepravu
askladovánídodržujteprosímnásledujícípodmínky:

Skladování Přeprava

Teplota
(doporučená)

10–25°C
(50–77°F)

-20–60°C
(-4–140°F)

Teplota
(maximální
rozsah)

10–40°C
(50–104°F)

-20–60°C
(-4–140°F)

Relativnívlhkost
(doporučená)

20–80% 5–90%

Relativnívlhkost
(maximální
rozsah)

10–80% 5–90%

Atmosférickýtlak 700až1060hPa 700až1060hPa
Pamatujte,ženaslouchadlajetřebanabíjetalespoň
každých6měsíců.Doporučujemenabíjetnaslouchadla
každé3měsíce.Dalšípodrobnostinajdetevoddílu
„Údržbaapéče“.
Najinésoučásti,jakojenabíječka,semohouvztahovat
jinépodmínky.

VÝSTRAHA

Nebezpečíúrazu,požárunebovýbuchuběhem
přepravy.
X	Lithiovébaterieanaslouchadlazasílejtev

souladusmístnímipředpisy.
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 Informace týkající se likvidace

X	Abystezabrániliznečištěníživotníhoprostředí,
nevyhazujtenapájecíčlánkyanizařízenído
komunálníhoodpadu.

X	Obalovémateriály,napájecíčlánkyazařízení
recyklujtenebolikvidujtevsouladusmístními
předpisy.

 Symboly použité v tomto dokumentu

Označujesituaci,kterábymohlamítza
následekvážná,střednínebolehkázranění.
Upozorňujenahrozícíhmotnéškody.

Radyatipy,jaksezařízenímzacházetco
možnonejlépe.
ŠtítekoshoděsCEpotvrzujeshodu
surčitýmievropskýmisměrnicemi,vizkapitola
„Informaceoshodě“.
Označenívýrobcepřístrojezhlediska
právníchnorem.
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 Odstraňování poruch s naslouchadly

Problém a možná řešení

Zvukjeslabý.
●Zvyštehlasitost.
●Nabijtenaslouchadlo.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Naslouchadlovydávápískavézvuky.
●Znovuzasuňteušníkoncovku,abybezpečně

zapadlanasvémísto.
●Snižtehlasitost.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Zvukjezkreslený.
●Snižtehlasitost.
●Nabijtenaslouchadlo.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Naslouchadlovydávátónovésignály.
●Nabijtenaslouchadlo.
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Problém a možná řešení

Naslouchadlonefunguje.
●Zapnětenaslouchadlo.
●Nabijtenaslouchadlo.Věnujterovněžpozornost

stavovýmLEDkontrolkámnanabíječce.
Naslouchadlosenenabíjí.

●Zkontrolujte,zdajenapájenínabíječkysprávně
připojeno.

●Zkontrolujte,zdajenaslouchadloumístěnov
nabíječcesprávně.

●Vyčistětenabíjecíkontaktynaslouchadla.
●Vyčistětenabíjecíkontaktynabíječky.

Pokudsebudetepotýkatsjakýmikolidalšímiproblémy,
obraťtesenasvéhofoniatra.
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Specifické informace pro danou zemi

 USA a Kanada

Informaceocertifikacipronaslouchadlasfunkcípro
bezdrátovoukomunikaci:
PureC&GBCTIX

●HVIN:RFM019
●ObsahujeFCCID:2AXDT-RFM019
●ObsahujeIC:26428-RFM019
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Servis a záruka

Výrobní čísla sluchadlo Jednotka 
přijímače

Vlevo:
Vpravo:

Data servisních úkonů

1: 4:
2: 5:
3: 6:

Záruka

Datumzakoupení:
Záručnídobavměsících:

Váš foniatr
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